Japán nyelvtan 3
1. A tagadás szerkezete:

A tagadás mindig igei jellegű, vagyis bármelyik mondatrészt tagadjuk, az mindig állítmányi helyzetbe kerül.

Példák:
Yosiko Tokióba megy. = Yoshiko wa Tókyó e ikimasu.



Yosiko nem megy Tókióba. = Yoshiko wa Tókyó e ikimasen.

Yosiko nem Tókióba megy. = Yoshiko ga iku no wa Tókyó dewa arimasen.



Nem Yosiko megy Tókióba. = Tókyó e iku no wa Yoshiko dewa arimasen.

Vagyis láthatjuk, hogy bármit tagadunk, az adott szónál mindig a hozzá kapcsolódó ige kerül tagadó alakba.

· Desu tagadása: A desu a japán nyelv egyik alap létigéje, aminek a tagadó alakja a dewa arimasen.

Watashi wa gakusei desu. = Diák  vagyok.

Watashi wa gakusei dewa arimasen. = Nem vagyok diák.

Ana hito wa genki desu. = Az az ember egészséges.

Ana hito wa genki dewa arimasen. = Az az ember nem egészséges.
· A ’mo’ partikula (is) helyettesítheti a ga és wa partikulákat, de együtt sosem állhatnak.
· tagadói szerkezet → mo + tagadás

· mo + tagadás = sem

Watashi wa eigo mo wakarimasen. = Én angolul sem tudok.

Watashi mo eigo ga wakarimasen. = Én sem tudok angolul

Watashi mo gakusei ga dewa arimasen. = Én sem vagyok diák.

Watashi wa gakusei de mo sensei de mo arimasen. = Én sem diák, sem tanár nem vagyok.

Kono ko wa ringo mo tabemasen. = Ez a gyerek almát sem eszik.

Fontos:

a) Alanyi részben a partikula mindig ga.

b) Állítmányi részben a partikula mindig wa.

